
ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΥΠΟ ΤΗ ΜΟΡΦΗ ΑΝΤΑΛΛΑΓΗΣ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ

σχετικά µε την παράταση του πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της
χρηµατικής αντιστάθµισης που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοι-
νότητας και της κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας όσον αφορά την αλιεία στα ανοικτά της

Αγκόλας για την περίοδο από τις 3 Μαΐου έως τις 2 Αυγούστου 2002

A. Επιστολή της Κοινότητας

Κύριοι,

Έχω την τιµή να επιβεβαιώσω ότι συµφωνήσαµε το ακόλουθο προσωρινό καθεστώς για τη διασφάλιση της παρά-
τασης της αλιευτικής συµφωνίας µεταξύ της κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας και της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, εν αναµονή της περάτωσης των διαπραγµατεύσεων σχετικά µε ένα νέο πρωτόκολλο:

1. Το καθεστώς που εφαρµόστηκε κατά τη διάρκεια των δύο τελευταίων ετών παρατείνεται για την περίοδο από
τις 3 Μαΐου έως τις 2 Αυγούστου 2002. Η χρηµατική αντιστάθµιση της Κοινότητας στο πλαίσιο του ενδιάµε-
σου καθεστώτος αντιστοιχεί pro rata temporis προς εκείνη που προβλέπεται στο άρθρο 2 του ισχύοντος πρω-
τοκόλλου. Η πληρωµή θα πραγµατοποιηθεί το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2002.

2. Κατά τη διάρκεια της ενδιάµεσης περιόδου, οι άδειες θα χορηγούνται εντός των ορίων που καθορίζονται στο
άρθρο 1 του ήδη ισχύοντος πρωτοκόλλου κατόπιν πληρωµής των τελών ή προκαταβολών που θα αντιστοιχούν
pro rata temporis προς εκείνα που καθορίζονται στο παράρτηµα Α σηµείο 2 του πρωτοκόλλου. Οι µέγιστες
ποσότητες αλιευµάτων που καθορίζονται για τα σκάφη αλιείας γαρίδας στο άρθρο 1 του ήδη ισχύοντος πρω-
τοκόλλου θα εφαρµόζονται pro rata temporis κατά τη διάρκεια της ενδιάµεσης περιόδου.

Θα σας παρακαλούσα να επιβεβαιώσετε λήψη της παρούσας επιστολής και να εκφράσετε τη συµφωνία της
κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας σχετικά µε το περιεχόµενό της.

Με εξαιρετική εκτίµηση,

Εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
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B. Επιστολή της κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας

Κύριοι,

Έχω την τιµή να σας γνωρίσω ότι έλαβα σηµερινή επιστολή σας η οποία έχει ως εξής:

«Έχω την τιµή να επιβεβαιώσω ότι συµφωνήσαµε το ακόλουθο προσωρινό καθεστώς για τη διασφάλιση της
παράτασης της αλιευτικής συµφωνίας µεταξύ της κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας και της Ευρω-
παϊκής Οικονοµικής Κοινότητας, εν αναµονή της περάτωσης των διαπραγµατεύσεων σχετικά µε ένα νέο πρω-
τόκολλο:

1. Το καθεστώς που εφαρµόζεται κατά τη διάρκεια των δύο τελευταίων ετών παρατείνεται για την περίοδο
από τις 3 Μαΐου έως τις 2 Αυγούστου 2002. Η χρηµατική αντιστάθµιση της Κοινότητας στο πλαίσιο του
ενδιάµεσου καθεστώτος αντιστοιχεί pro rata temporis προς εκείνη που προβλέπεται στο άρθρο 2 του
ισχύοντος πρωτοκόλλου. Η πληρωµή θα πραγµατοποιηθεί το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2002.

2. Κατά τη διάρκεια της ενδιάµεσης περιόδου, οι άδειες θα χορηγούνται εντός των ορίων που καθορίζονται
στο άρθρο 1 του ήδη ισχύοντος πρωτοκόλλου κατόπιν πληρωµής των τελών ή προκαταβολών που θα
αντιστοιχούν pro rata temporis προς εκείνα που καθορίζονται στο παράρτηµα Α σηµείο 2 του πρωτοκόλ-
λου. Οι µέγιστες ποσότητες αλιευµάτων που καθορίζονται για τα σκάφη αλιείας γαρίδας στο άρθρο 1 του
ήδη ισχύοντος πρωτοκόλλου θα εφαρµόζονται pro rata temporis κατά τη διάρκεια της προσωρινής περιό-
δου.

Θα σας παρακαλούσα να επιβεβαιώσετε λήψη της παρούσας επιστολής και να εκφράσετε τη συµφωνία της
κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλα σχετικά µε το περιεχόµενό της.».

Έχω την τιµή να σας επιβεβαιώσω ότι η κυβέρνηση της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας αποδέχεται το προτεινόµενο
καθεστώς και ότι η επιστολή σας καθώς και η παρούσα συνιστούν συµφωνία σύµφωνα µε την πρότασή σας.

Με εξαιρετική εκτίµηση,

Για την κυβέρνηση της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας
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